《初期大乘》第十三章第四節（p.1099～p.1110）


第四節 菩薩行位

第三項  十地說的發展
（p.1099～p.1110）

壹、總說：以「華嚴十地」為基的組集有二（p.1099）
◎〈十地品〉，對菩薩十地的進修過程，作了有條理的編次，成為菩薩行位的準繩。

◎〈十地品〉成立以後，佛教界有以十地為主而作更充實的組集，可以分為二流。

貳、別明（p.1099～p.1108）
一、以「菩提心」為主體而眾德莊嚴的十地說
(一)譯本簡介
一、傳為鳩摩羅什（Kumārajīva）所譯的《莊嚴菩提心經》，一卷；及元魏吉迦夜（Kiṅkara）所譯的《大方廣菩薩十地經》，一卷；唐菩提流志（Bodhiruci）所譯的，編入《大寶積經》的〈無盡慧菩薩會〉，一卷。這三部是同本異譯，代表十地說的一流。

(二)依《莊嚴菩提心經》，概述內容與經義；兼論《金光明經》的編纂部份

1、概述《莊嚴菩提心經》之要義
依《莊嚴菩提心經》，全經的內容如下
：

	（p.1100）
	一、佛為思無量義菩薩說

1.菩提心的意義

2.十種發（菩提）心

3.十種三昧護持菩提心
4.十地瑞相

5.十種陀羅尼
6.十波羅蜜

7.七波羅蜜各有十種

8.波羅蜜的意義

二、佛為師子奮迅光天子說憶念法門功德


經義是以「菩提心」為主體的。

◎[2]十種發心，就是菩提心顯發的十個階段；十種菩提心，就是十地所有的一切（智）智。

◎與十菩提心相應的，有十種[3]「三昧」、[4]「瑞兆」、[5]「陀羅尼」、[6,7,8]「波羅蜜」。

※這是以菩提心為體，三昧等功德所莊嚴的十地說。

2、《金光明經》中的纂集部份

(1)對應的品目
這部經，後來被編入《金光明經》。如《合部金光明經》的〈陀羅尼最淨地品〉，是梁真諦（Paramārtha）所譯的；及唐義淨所譯的《金光明最勝王經》的〈陀羅尼最淨地品〉
。

《金光明經》的這一品，與《莊嚴菩提心經》，可說是一致的。

(2)對應的內容與增修部分

◎《金光明經》這一品的初段，作佛為師子相無礙光焰菩薩（就是「師子奮迅光天子」的異譯）說；初段終了，多了師子相無礙光焰的讚頌。後段，改為「大自在梵天王」說。

◎內容是[2]十菩提心
，[4]十地瑞相，十地名義，十地所斷十重（二）無明障，[6]十波羅蜜多，[3]十三摩地，（p.1101）[5]十陀羅尼。
⊙這裏面，多出了「十地名義」，「十重（二）無明障」；

⊙而重要的是：十陀羅尼改成十種咒陀羅尼，品名也著重陀羅尼了。這是受到「秘密大乘佛法」漸興的影響。

(三)《莊嚴菩提心經》的集出時間及其影響

1、舉證相關經典論證集出時間

(1)舉經

A、竺法護所譯的《文殊悔過經》
《莊嚴菩提心經》，集出不會太遲，竺法護所譯的《菩薩十地經》（已佚），就是這部經的初譯本。竺法護所譯的《文殊悔過經》（大正14，441c）說：

「或問上界悔過之處，十地，十忍，十分別事，十瑞，十持
，十印，十三昧定」。

這也是十數的類集，與《華嚴經》相通。這裏面的「十瑞、十持」（陀羅尼），確是《莊嚴菩提心經》的內容。

B、聶承遠所譯的《超日明三昧經》

晉聶承遠所譯（與竺法護有關
）的《超日明三昧經》說：修十種三昧，得超日明三昧。如經卷上（大正15，536c）說：

「何謂法寶三昧？……發無上正真道意，成就德本，如須彌山，信樂大乘，心不動移。先睹嘉瑞，三千佛土億百千藏，皆滿具足。逮成殊勝難當總持。而成就通達施度無極」。
十種三昧
，是法寶三昧……勇猛伏[首楞嚴]三昧。每一三昧，有[4]嘉瑞，[5]總持，[6]度無極[波羅蜜]。名稱與內容，都與《莊嚴菩提心經》相合。

(2)推定集出時間──約西元三世紀初
這一類集的內容，竺法護的譯品中已經存在，可推見集出的時代，約在西元三世紀初。
2、兼明羅什所譯的《文殊師利問菩提經》

還有，傳為鳩摩羅什所譯的《文殊師利問菩提經》，共有四種譯本，世親（Vasubandhu）有論釋。這部經，也是以菩提心為主體，立「初發心」，「行道心」，「不退轉心」，「一生補處心」──四位，而加以分別。說到了「十地」，及「十智」、「十（p.1102）發」、「十行」等分別
。

※四位的分別，可能比《莊嚴菩提心經》的十位說要早些。
3、影響

這些經典，同樣有阿毘達磨的特色；為後代瑜伽者，敞開了大乘法相的通道！

(四)十波羅蜜的演變與確立
1、七波羅蜜說，乃初期大乘佛法的舊說

(1)問題的提出
◎《莊嚴菩提心經》、《大方廣菩薩十地經》，說到了十波羅蜜，但在解說波羅蜜各有十事時，卻只解說了施、戒、忍、精進、禪、般若、方便──七波羅蜜
。
◎羅什譯本的十波羅蜜，六波羅蜜以外，是方便、智、成就眾生滿足、諸願滿足
，也與一般的十波羅蜜不合。

這是值得我們注意的問題！

(2)釋疑
◎波羅蜜，從本生談類集而成的菩薩行，是通常的六波羅蜜。

◎「中品般若」、「文殊法門」，方便從般若中分離出來，般若與方便對立，方便的地位重要起來。六波羅蜜以外，立方便波羅蜜，部分的初期大乘經就是這樣。《莊嚴菩提心經》約七波羅蜜來分別，就是初期大乘佛法的舊說。
2、十波羅蜜說的出現時間與內容確立期

(1)十波羅蜜說的出現時期

A、各經本的比觀

(A)一般的說，《華嚴經》是說十波羅蜜的，如第七地所說
。

(B)然「晉譯本」的〈十地品〉，初地說：「常行大施」
。二地說：「十波羅蜜，戒波羅蜜偏勝」；三地說：「十波羅蜜，忍辱波羅蜜、精進波羅蜜偏勝」
。四地以下，沒有說某波羅蜜偏勝的話。

(C)古譯的《漸備一切智德經》，《十住經》，都與「晉譯本」相合，特別是也說三地的忍與精進偏勝
。
(D)到了「唐譯本」及尸羅達多（Śīladatta）所譯的《十地經》，才在十地的每一地，說十波羅蜜多的某一波羅蜜多偏勝，顯然與古本不同。
(E)龍樹（Nāgārjuna）的《十住毘婆沙論》，是解釋〈十地品〉的，而在論（及《大智度論》）中，竟沒有說到十波羅蜜。

B推定成立時間──遲於龍樹
所以可推定為：十波羅蜜的成立，是比龍樹（p.1103）遲一些。

(2)十度內容的確立時期

現在的《華嚴經》，雖有十波羅蜜說，但還在不確定的階段。

A、明六度或兼併餘法之說

《華嚴經》採用六波羅蜜說的，不少；
說六波羅蜜與方便，
說六波羅蜜與四無量，
說六波羅蜜、方便與四無量的，
也非常多。

※初期大乘經，大部分都是這樣的。

B、《華嚴經》大部集成時，十度內容仍未確定

《華嚴經》的新說──十波羅蜜，還是流動而不確定的，如
：

    1.施、戒、忍、精進、禪、般若、智    、願、神通、法

    2.施、戒、忍、精進、禪、般若、大乘、願、力    、智

    3.施、戒、忍、精進、禪、智慧、方便、願、力    、神通

    4.施、戒、忍、精進、禪、般若、方便、願、力    、智

從這多少不同的十波羅蜜中，可見還在流動不確定的階段，這是《華嚴經》大部集成時代的情形。

C、十度的定形［六度＋方便、願、力、智］，可能是西元四世紀
確定為六度、方便、願、力、智──十波羅蜜；說十地的每一地，一波羅蜜偏勝，那不是〈十地品〉的舊說。

等到十波羅蜜定形，修正〈十地品〉，可能是西元四世紀的事。
二、以「十住乃至十地」的階次，表達菩薩行位
二、十住、十行、十迴向、十地的次第，後漢譯出的《兜沙經》已經說到。從佛放光的處所，及說法的處所，次第向上，在編集者的心目中，應該是有先後次第的意義！

(一)後期大乘經論之說

1、多用「華嚴十地」說，少見「十住～十地」
《華嚴經》在印度，是著名的經典，但後期大乘經論，對於菩薩行位，都用「華嚴十地」，而對十住、十行、十迴向、十地的次第，可說是沒有採用的。

2、具有「十住～十地」菩薩行位之說的經論
(1)梁‧真諦譯《攝大乘論‧世親釋》

◎僅有的，是梁真諦（Paramārtha）所譯的，天親所造的（p.1104）《攝大乘論釋》卷11（大正31，229b）說：

        「願樂行人，自有四種，謂十信、十解、十行、十迴向。為菩薩聖道有四種方便，故有四人」。

「願樂行」，玄奘譯為「勝解行」，是沒有入十地聖道以前的菩薩。

依真諦譯，地前的願樂行位，是十信、十解、十行、十迴向。十解就是十住；在十住前，又立十信，這是《華嚴經》所沒有的。
真諦譯又說：「菩薩有二種，謂凡夫、聖人。十信以還是凡夫，十解以上是聖人」
。又說：「從十信至十迴向，是信樂正位」
；「信樂」，就是「願樂」。真諦譯本，在十地以前，立信、解、行、迴向──四十位。

◎但同本異譯的，隋笈多（Dharmagupta）共行矩譯的《攝大乘釋論》，唐玄奘譯的《攝大乘論釋》，都沒有以上所引的文句。

※真諦所譯的，每將當時印度的不同論義，附入所譯的論中，所以願樂行人分為四十位，可能為印度方面，世親學系以外的論義。

不過也可能是：中國的助譯者，根據中國佛教的見解而附入的。
(2)唐‧日照譯的《方廣大莊嚴經》

此外，唐地婆訶羅（Divākara）──日照三藏，在西元680～685年間，所譯的《方廣大莊嚴經》卷1（大正3，540c）說：

        「自在熏修七阿僧祇，所習善根皆已迴向，弘五福德
，施七淨財
，行十善道，增長五十二種善根。已能修習正行相應四十分位，已能修習誓願相應四十分位，已能修習意樂相應四（p.1105）十分位，已能修習正直解脫四十分位。……為欲證阿耨多羅三藐三菩提，乃趣一生補處」。
◎《方廣大莊嚴經》，是大乘化的佛傳。文義不太明顯，然菩薩「熏修七阿僧祇」，是「餘部別執」，見梁譯的《攝大乘論釋》
。

※五十二種善根，可能是十信、十住、十行、十迴向、十地、等覺、妙覺的總稱（日照與賢首的時代相同；五十二善根說，與賢首說相合）。

※所說的「四十分位」，修習圓滿了，「趣一生補處」，然後成佛；「四十分位」，極可能是十住、十行、十迥向與十地。

◎不過竺法護初譯的《普曜經》，沒有這一段文句。

這部經，現有梵文本，可以對勘。

(二)《梵網經菩薩心地戒品》，《仁王經》，《瓔珞本業經》的菩薩行位

1、譯本簡介
十住、十行、十迴向、十地的菩薩行位，或十住以前立十信，在中國佛教中，是眾所週知的。這主要是受了《梵網經盧舍那佛說菩薩心地戒品》，《仁王護國般若波羅蜜經》，《菩薩瓔珞本業經》的影響。

上二部，一向有「疑偽」的傳說。《菩薩瓔珞本業經》，《出三藏記集》在「新集續撰失譯雜經錄」中，是「失譯」經
。對中國佛學有莫大影響的三部經，來歷都有欠明白！

2、三部經中菩薩行位的比對
論到菩薩行位，《梵網經》立四十位
，《仁王經》立四十一位
，《瓔珞本業經》立四十二位
。對列如下：

	（p.1106）
	《梵網經》
	《仁王經》
	《瓔珞本業經》

	
	十發趣心（堅信忍）
	習種性（十信心）
	習種性──十住

	
	十長養心（堅法忍）
	性種性（十止心）
	性種性──十行

	
	十金剛心（堅修忍）
	道種性（十堅心）
	道種性──十迴向

	
	十地（堅聖忍）
	（十地）
	聖種性──十地

	
	（1）體性平等地
	（1）善覺菩薩
	（1）歡喜地

	
	（2）體性善慧地
	（2）離達菩薩  
	（2）離垢地

	
	（3）體性光明地
	（3）明慧菩薩
	（3）明慧地

	
	（4）體性爾焰地
	（4）（爾）焰慧菩薩
	（4）焰光地

	
	（5）體性慧照地
	（5）勝慧菩薩
	（5）難勝地

	
	（6）體性華光地
	（6）法現菩薩
	（6）現前地

	
	（7）體性滿足地
	（7）遠達菩薩  
	（7）遠行地

	
	（8）體性佛吼地
	（8）等觀菩薩
	（8）不動地

	
	（9）體性華嚴地
	（9）慧光菩薩  
	（9）善慧地

	
	
	（10）灌頂菩薩
	（10）法雲地

	
	
	
	（11）等覺

	
	（10）體性入佛界地
	（11）薩婆若
	（12）妙覺──一切智地


（1）（p.1107）《梵網經》的第十地體性入佛界地，就是佛地。
（2）《仁王經》在第十灌頂菩薩外，別立佛的一切智（薩婆若）地。
（3）《菩薩瓔珞本業經》，在第十法雲地與佛的一切智地間，加一等覺位。
（4）四十位，四十一位，四十二位，表示了這三部經集出的先後。

（5）這三部經，都是知道《華嚴經》與盧舍那佛的。

（6）《梵網經》十地的名字，非常不同，但第三光明地，第四爾焰（jñeya）地，都與「華嚴十地」相同，不過以焰為「爾焰」的焰，不能不說是誤解了！

3、三部經就「十信心」的比對
《梵網經》的「十發趣心」；《仁王經》的「十信心」；《瓔珞本業經》所說，十住前所修的「十信心」：比對起來，差別不大，只是傳說的不同，今對比如下
：

	《梵網經》│1.捨、2.戒、3.忍、4.進    、5.定、6.慧、7.  願、8.護、9.喜、10.頂
《仁王經》│6.施、7.戒、1.信、2.精進、5.定、4.慧、9.  願、8.護、3.念、10.迴向
《瓔珞經》│9.捨、6.戒、1.信、3.精進、4.定、5.慧、10.願、8.護、2.念、7. 迴向


（1）三經所說的，名目雖有三心
的不同，而可以推定為出於一源。

（2）◎依《菩薩瓔珞本業經》說：十住以前的名字菩薩，修十信心，如十信成就了，進入初住
。

◎《仁王經》也有「習忍」以前的十善菩薩
。

※十住以前立十信位，所以中國有五十一位，或五十二位說。

※這三部經，是在中國集出的。
4、印順導師的看法：以十為數的三賢位說，或為西方所傳

◎在十地以前，立三（賢）位──「十發趣」、「十長養」、「十金剛」；「十信」、「十（意）止」、「十堅」：

⊙在《梵網》與《仁王經》中，並沒有引用《華嚴經》的術語。

⊙到《菩薩瓔（p.1108）珞本業經》，才稱之為「十住」、「十行」、「十迴向」，引用《華嚴經》說。從此，成為中國佛學界的定論。

※為什麼立三賢位，每位是不多不少的十數，如不出於《華嚴》的傳說，到底原始的根據何在？

這一發展，雖不屬於印度，但我總覺得：十地以前立三賢位，多少有西方傳來的因素。
上厚下觀法師　指導


釋大雲　敬編
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�  [原書註.1]《莊嚴菩提心經》(大正10，961b-963a)。


� [原書註.2]《合部金光明經》卷3(大正16，372c-377b)。《金光明最勝王經》卷4(大正16，417c-422b)。


� 按：該項標號[n]，表示與《莊嚴菩提心經》之對應者。


� 《初期大乘佛教之起源與開展》p.744：陀羅尼是「攝持」的意思，古人每譯為「總持」。


� [原書註.3]《出三藏記集》卷2(大正55，9c)。


� 《佛說超日明三昧經》卷上(大正15，535c28-536a1)：「[1]法寶三昧，[2]善住三昧，[3]無動三昧，[4]度無轉三昧，[5]寶積華三昧，[6]日光耀三昧，[7]諸利義三昧，[8]現在三昧，[9]慧光耀三昧，[10]勇猛伏三昧。」


� [原書註.4]《文殊師利問菩提經》(大正14，481c-483c)。


� [原書註.5]《莊嚴菩提心經》(大正10，962b-c)。《大方廣菩薩十地經》(大正10，964b-965a)。


《大寶積經》卷115〈無盡慧菩薩會〉作十度(大正11，648c-649a)。


� [原書註.6]《莊嚴菩提心經》(大正10，962b)。


� [原書註.7]《大方廣佛華嚴經》卷37(大正10，196b-c、198a-b)。《大方廣佛華嚴經》卷25(大正9，561b-c、563a-b)。


� [原書註.8]《大方廣佛華嚴經》卷23(大正9，547b)。


� [原書註.9]《大方廣佛華嚴經》卷24(大正9，550a、552b)。


� [原書註.10]《漸備一切智德經》卷2(大正10，470a)。《十住經》卷2(大正10，508b)。


� 如(1)《大方廣佛華嚴經》卷9(大正9，458a14-17)：「菩薩摩訶薩因初發心故，具六波羅蜜；化諸群生類，棄邪入正道，故能令三界受茲種種樂。」


(2)《大方廣佛華嚴經》卷13(大正9，480b25-c1)：「…出生百萬億清淨檀波羅蜜；出生百萬億尸波羅蜜；出生百萬億羼提波羅蜜，不生恚心，具足諸佛羼提波羅蜜；出生百萬億毘梨耶波羅蜜，究竟具足無量毘梨耶波羅蜜；出生百萬億禪波羅蜜，無量諸禪寂靜照明；出生百萬億般若波羅蜜。…」 


� 如(1)《大方廣佛華嚴經》卷29(大正9，588a28-b20)：「恭敬供養一切佛，成就施心不可說…，禁戒清淨不可說，…具足諸忍不可說，…具足精進不可說，…一切禪藏不可說，…波羅蜜慧不可說…，解方便法不可說…。」 


(2)《大方廣佛華嚴經》卷60(大正9，782c27-783a1)：「善男子！菩薩摩訶薩，般若波羅蜜為母，方便為父，檀波羅蜜為乳，尸波羅蜜為乳母，羼提波羅蜜為莊嚴具，毘梨耶波羅蜜為養育者，禪波羅蜜為潔淨。」


� 如(1)《大方廣佛華嚴經》卷5(大正9，429a15-18)：「爾時，文殊師利問智首菩薩言：佛子！於佛法中智慧為首，如來何故或為眾生讚歎檀波羅蜜、尸波羅蜜、羼提波羅蜜、毘梨耶波羅蜜、禪波羅蜜、般若波羅蜜，慈、悲、喜、捨──此一一法，皆不能得無上菩提？」


(2)《大方廣佛華嚴經》卷14(大正9，488c4-9)：「佛子！何等為救護一切眾生離眾生相迴向？此菩薩摩訶薩行檀波羅蜜，淨尸波羅蜜，修羼提波羅蜜，行毘梨耶波羅蜜，入禪波羅蜜，分別般若波羅蜜，修行積集慈哀、愍悲、歡悅喜、堪忍捨──修如是等無量善根。」


� 如《大方廣佛華嚴經》卷6(大正9，435a26-b2)：「一切所行諸功德，無量方便度眾生：或現供養如來門，或現一切布施門，或現具足持戒門，或現無盡忍辱門，無量苦行精進門，禪定寂靜三昧門，無量大[＊]辯智慧門，一切所行方便門，現四無量神通門，大慈大悲四攝門…。」


� [原書註.11]1.《大方廣佛華嚴經》卷53(大正10，282b-c)。《大方廣佛華嚴經》卷37(大正9，635b-c)。


2.《大方廣佛華嚴經》卷72(大正10，391a)。《大方廣佛華嚴經》卷54，「願」作「無著」(大正9，741a-b)。《大方廣佛華嚴經》卷22，「大乘」下加「勤修一切善巧方便」(大正10，764a)。


3.《大方廣佛華嚴經》卷77(大正10，424a)。《大方廣佛華嚴經》卷34(大正10，819a)。


4.《大方廣佛華嚴經》卷37(大正10，196b-c)。


� [原書註.12]《攝大乘論釋》卷4(大正31，177c)。


� [原書註.13]《攝大乘論釋》卷7(大正31，199b)。


� 異譯本《普曜經》並無該對應句，待考。


� 依經教，「七財」多指「信、戒、慚、愧、聞、施、慧」。如《中阿含.86經》卷21《說處經》(大正1，565b2-3)所說：「阿難！我本為汝說七財：信財，戒、慚、愧、聞、施、慧財。」


� [原書註.14]《攝大乘論釋》卷11(大正31，230a)。


� [原書註.15]《出三藏記集》卷4(大正55，21c)。


� [原書註.16]《梵網經盧舍那佛說菩薩心地戒品》卷上(大正24，997c-998a)。


� [原書註.17]《仁王護國般若波羅蜜經》卷上(大正8，826b-828a)。


� [原書註.18]《菩薩瓔珞本業經》卷上(大正24，1012c-1013a)。


� [原書註.19]《梵網經盧舍那佛說菩薩心地戒品》卷上(大正24，997c)。《仁王護國般若波羅蜜經》卷上(大正8，826b)。《菩薩瓔珞本業經》卷上(大正24，1011c)。


�《梵網經》：1.忍心9.喜心10.頂心。《仁王經》：1.信3.念10.迴向。《瓔珞經》：1.信2.念7.迴向。


� [原書註.20]《菩薩瓔珞本業經》卷上(大正24，1011c)。


� [原書註.21]《仁王護國般若波羅蜜經》卷下(大正8，831b)。
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